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Enterro de Didier Lafilte, militante de Iparretarak, en SanXoan deLaz, Eluskadi Nordc, o I I de agosto de 1984. "Danc~ng Last 
Respect" tiduou a axencia Associated Press ao pasar a foto. Ultima Hvmaxe. 0 traxico, se aparece contextualizado, ampliando 
informaci6n a travesdo do imaxe, non C traumhtico. Pero estas imaxes raramente acadan difusi6a nos medios de comunicaci6n de 
masas. 

Por Margarita Ledo Andidn 

A N D 0  unha fotografa de 
guerra, Christine Spengler, 
comenta: "0s meus camara- 
das masculines adoitan re- 
coller unha imaxe estereoti- 
pada da guerra. Corpos cal- 
cinados, cadavres nas cune- 
tas ... levache dez minutos sa- 
ber se se trata de El Salvador, 
0 Libano, Vietnam", cando 
Christine di isto, esta a deli- 
mitar que i. o que marca a 

actitude profesional, que de- 
manda de foto de prensa e a 

que domina o mercado: o cada- 
vre, o xoc. Cando Pierre de Fenoyl, 
orgaizador da mostra Photo-Jour- 
nalisme no Festival de Outono 
(Paris, 77), declara que case todas as 
fotos son de inundations, terremo- 
tos, golpes, manifestacions, deten- 
cions, asasinatos; e interpretao como 
un empobrecimento do contido da 
foto-press, esta decindo que, cada 
vez mais, a informacion dorninante 
reduce o real a unha parodia. 

Cando Slonddrff, en Circo de 
Engano, rodada con material docu- 
mental de 0 Libano, ensina aos 
corresponsais occidentais mercando 
fotos de violations, masacres, nunha 
barra americana, esta decindo co- 
mo se transforma a rutina profe- 
sional en cinismo. 

Nos lindes desta realidade, e si 
collemos como referencia puntual a 
selection que a nivel de todo o mun- 
do realiza cada ano a fundacion ho- 
landesa "World Press Photow*, es- 
tase a expresar un movementos su- 
perador da rutina do xoc para tentar 
a contextualizacion, a informacion 

activa e alguns signos de indepen- 
dencia profesional, movemento que 
trae a memoria actitudes similares 
arredor da guerra de Vietnam. 

De certo, para o xurado interna- 
cional da World Press, a actualidade 
que sobrancea ir un terremoto en 
Turquia, na imaxe dunha muller que 
ve morrer aos seus cinco cativos (fo- 
to de Mustafa Bodemir), ou 0 Iran, 
ou Refuxiados en Nixeria, ou, 
sempre, sempre, 0 Libano. Pero o 
traumatico de outrora, o gran pri- 
meiro plano sanguifiolento, vaise 
trasladando mais para a vida cotian, 
para o espacio persoal: vellos solita- 
rios, moribundos, a Miss que perde 
unha perna.. . 

0 consumo avido de necrofilia 
deixa, pouco a pouco, os feitos co- 
lectivos. Un sintoma, anque inci- 
piente, alentador. Porque, hoxe por 
hoxe, a imaxe dominante, o modelo 
da foto-periodismo, sigue a ser a 
imaxe-xoc. 

A imaxe, a foto-xoc definese, 
dentro do universo da foto-press, 
polo seu caracter univoco, que 
expresa o traumatico de feitos e pro- 
cesos e que, ao expresalo, "suspende 
a linguaxe e bloquea a significacion'' 
(1). 0 seu ameto de representacibn 
inclue toda a iconografia do anor- 
mal, da violencia collida "ao vivo", 
dos resultados dunha catastrofe co- 
mun ou individual. 

A foto, analoxia do real, chega 
na foto-xoc ao se grau maximo nas 
posibilidades de informar sen codi- 
go, caracteristica estructural da ima- 
xe. 

A foto-xoc e xa unha constante 
na politica informativa dos mass- 
media. 0 seu uso, apresurado e ne- 
cesario, perfilase en conxuncion con 
outros elementos que caracterizan 
n a  a c t u a l i d a d e  o f e n o m e n o  
comunicaci6n-informacion no capi- 
t a l i s m ~  de organization e nos mode- 
10s que implants. 

En conexion funcional coa pro- 
fusion da foto-xoc, as politicas in- 
formativas institucionais vannos 
amosando a sua intencion de xen- 
darmizar as sociedades, de pasivizar 
a 0  receptor. 

Asi, extrapolando a imaxe d o  
traumatico aos atentados en directo 
do 1982 (Reagan e Woytila, Sadat), e 
a investigadora Michelle Mattelart 
quen nos di: "0 terrorismo e o mo- 
vemento  pol i t ico q u e  mellor  
comprende a racionalidade sensa- 
cionalista dos Medios (de cornunica- 
cion). . . Paralelamente, un pouco ou 
un muito de terrorismo feito public0 
abondalle (ao Poder) para lexiti- 
mar a practica de novos estados de 
excepcion, para pecharse (o cidadan) 
na unanimidade do terror e na de- 
manda de seguridade". 

Crise. 0 

Margarita Ledo Andi6n 

*Mostra World Press Pholo 83. Barcelo- 
na. Fundacio Caixa de Pensi6ns. 

( I ) . -  Roland Barthes / Essais Crirhigues 







Centro Dramatico Galego 
0 dia 27 de Marzo de 1984 a Di- 

recci6n Xeral de Cultura da 
Conselleria de Educaci6n e Cultura 
da Xunta de Galicia, fixo publica a 
s ~ a  politica teatral para o ano 1984. 
Politica teatral que se estructura 
nunha serie de puntos bkicos, dos 
que o primeiro C a "Creacion do 
Centro Dramatico Galego". Xa na- 
queles momentos existia nos Presu- 
postos Xerales da Xunta de Galicia 
para o exercicio econ6mico de 1984 
(posteriormente aprobados polo 
Parhmento Galego), unha aplica- 
ci6n presupuestaria de VINTE 
MILLONS DE PTS. co titulo 
"Programa para a posta en rnarcha e 
desenrolo do Centro Dramatico". 
TamCn naqueles momentos estaba 
x a e l aborado  u n 
"proxecto-informe", donde se espe- 
cificaban as caracterlsticas, plazos, 
condicihs, actividades e presupos- 
tos do Programa de Creaci6n do 
Centro Dramatico Galego para o 
presente ano. Proxecto elaborado 
polo Departamento de Teatro da Di- 
recci6n Xeral de Cultura a partir das 
propostas feitas por un amplio colec- 
tivo de profesionais galegos e do 
anhlise dos ctiferentes Centros Dra- 
maticos existentes, adecuando as 
slias condici6ns e caracteristicas as 
posibilidades presupuestarias e a re- 
alidade do movimento teatral gale- 
go. 

Asi o Centro Dramatico Galego 
se configura como unha estructura 
alternativa que posibilite a a " ' ' 

de teatral profesionalizada, permi. 
tindo unha maior inversibn econ6- 
mica nos especthculos, unha maior 
dotacion de equipamento tCcnico e 
human e o desenrolo do traballo cre- 
ativo nun marco de estabilidade que 
potencie a creaci6n. 

0 Centro Dramatics Galego 
queda definido como "Un centro 
artistico tkcoico para o desenrolo da 
actividsde teatral de caracter profe- 
sional en Galicia. NO dito Centro 
programanse os espectaculos teatrais 
e actividades complementarias, go- 
zando para o logro destes fins de ple- 
na autonomia artitica e de creacibn. 
Podera contar ca sua propia 
Compailia ou CompaAias e as insta- 
lacibns e dependencias necesarias pa- 
ra a preparaclt~n, ensaio e represen- 
taci6n das suas producci6ns. 

Corresponde asimesmo a o  
Centro Dramltico Galego a produc- 
c i h  dos seus propios espectaculo, a 
coproducd6n con Compaiiias alleas 
a t l  ou a contratacibn de espectaculo 
concretos, o perfeccionamento do 
personal artistico e ttcnico a CI ads- 
crito e a promoci6n e difusibn dos 
seus propios espectaculos. 

ESTRUCTURA ORGANIZATI- 
V A: 
-Director: Eduardo Alonso. 
-Xefe de Producci6n: Ram6n Va- 
rela 
-Distribution e Difusion: Ma. Cruz 

-Consello Asesor: 
Presidente: Eduardo Alonso 
Secretaria: Ma.  Cruz Andra- 

de 
Vocales: Ram611 Varela, 

Xulio Lago, 
Roberto Vidal Bolafio, 
Luma Gbmez, 
Xavier R. Lourido, 
Gonzhlo Martin Uriarte. 

PRESUPOSTO TOTAL: 
20.000.000 de pts. (Vinte mill6ns de 
pts.1 

ESPECTACULOS PRODUCIDOS 
E COPRODUCIDOS NA TEMPO- 
RADA 84: 
(2 produccibns e 3 coproduccions). 

PRODUCCIONS DO CENTRO 
DRAMATIC0 GALEGO NA 
TEMPORADA 1984: 
"WOYZECK" de Biichner, en ver- 
sion galega de Manuel Lourenzo. 

Woyzeck esta considerado un 
texto clasico do modern0 teatro uni- 
versal e 6 peza de repertorio nas mais 
representativas Compaiiias do mun+ 
do. Desta peza fixose unha opera e 
varios films. Sera dirixida por Xulio 
Lago con escenografia de Paco Co- 
nesa. Nela interveiien 14 actores e 
tres tecnicos. 0 s  actores proceden 
das Compafiias de Teatro: AR- 
TELLO, TRANCO, ANTROIDO, 
TROULA, CARITEL, ANDRO- 
MENA e MARI-GAILA. 

Estrenada o dia 23 de Agotto de  
1984. 

"AGASALLO DE SOMBRAS" de 
Roberto Vidal Bolailo. 

Agasallo de Sombras 6 unha 
aproximaci6n ao tempo, a vida, a 
obra e a personalidade de Rosalia de 
Castro. E un texto de creacion pro- 
pia, que sera dirixido polo seu autor, 
con esceqografia de Ventura Cores e 
figurins de Antonio F. Simon. Nela 
intervefien 15 actores e 3 ttcnicos. 
0 s  actores proceden das Cornpafilas 
de Teatro: ESCOLA DRAMATiCA 
GALEGA, ANTROIDO, AR- 
T E L L O ,  MARI-GAILA,  
TROULA, TAGALLO e TRECO- 
LA. 

Estreno previsto: 0 dia 2 de 
Outubro de 1984. 

CORPRODUCCIONS DO CDG 
NA TEMPORADA 1984: 

"FESTA RACHADA". Espec- 
taculo de animaci6n e r~ia  en copro- 
duccion ca Compaiiias TITIRITI, e 
con direction de Char  Lombera, na 
que interveilen mhsicos, pasacalles, 
animaci6n e titeres. E un espectaculo 
especifico para a temperada de vran 
e de cara, fundamentalmente, As fes- 
tas. 

Estreneda o dia 6 de xullo de 
1984. 

"INFORME DO DIA DESPOIS", 
en coproducci6n ca Compaiiia 
TROULA. Espectaculo de investiga- 
ci6n sobre o traballo do actor, basa- 
do en textos de Kafka, Calderon de 
La Barca, Le Eel. Con direcci6n de 
Suso Medal e interprcfacion de Ma- 
n " '  " -  

Estreno previsto: 0 dia 12 de 
Outubro de 1984. 

"FAUSTO: de Goeth con traduc- 
ci6n e dramaturxia de Manuel 
Lourenzo en coproducci6n ca 
Cornpailia LUIS SEOANE. Direc- 
cihn d e  Manuel Lourenzo,  
coreografia de xose Manuel Rab6n e 
partitura musical de Manuel Balboa. 
Nela intervefien os actores habituais 
da Compailia. 
Estreno previsto: 0 dia 19 de 
Outubro de 1984. 
No TOTAL DE PERSOAS QUE 
INTERVE~EN NAS PRODUC- 
CIONS: 43. 
No TOTAL DE PERSOAS QUE 
INTERVEREN NAS COPRODUC- 
CIONS: 26. 
No TOTAL DE PERSOAS QUE 
TRABALLAN EN RELACION CO 
C.D.G.: 69. 
No MINIMO DE REPRESENTA- 
ClONS POR PRODUCCION ATE 
0 REMATE DO ANO: 40. 
No MINIMO DE REPRESENTA- 
CIONS POR COPRODUCCION 
ATE 0 REMATE DO ANO: 15. 
No TOTAL MlNlMO DE REPRE- 
SENTACIONS DENDE XULiO 
ATE NADA: 125. 
No MINIMO MEDIO DE REPRE- 
SENTACIONS A 0  MES: 20. 

Estas representaci6ns estaran sub- 
vencionadas pola DIRECCION XE- 
RAL DE CULTURA nun 50 % do 
\< 
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Xornadas de cine en Galicia 

Punto de Partida 
Por Miguel Anxo Fernandez 
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EMATARON no Car- calvario, a hora de refrexar textos l i -  distribuidores, ou polos seus particu- 

ballifio as "Xornadas de terarios en imaxes. E para postre a lares plantexamentos no rnensaxe. 
Cine en Galicia". Do 18 presencia do escritor arxentino Ma- na narrativa, ou na estetica. 
6 25 de agosto, e baixo a nuel Puig que estivo acompafiado na Cine europeo na sua maioria, 
responsabilidade do cine sua interveneion por Anxo Rei con tres cintas particularmene desta- 
clube local co patro- Ballesteros; foron duas e x p o ~ i c i o n ~  cables: "Brussels by night" (Marc 

cinio e o apoio da Direccion Xe- radicalmente opostas en estilo. Puig, Didden), "Opname" (Erik V .  
ral de Cultura, maila colaboracion dominando habilmente a oratoria Zuylen, e Maija Kolz), e "La elec- 
do concello carballifies, tentouse de deu un repaso total a sua vida de cibn de Hanna B" (Karoly Makk), 
ensaiar un modelo de festa cinema- escritor para 0 cine. Salpicou de por conta de Bklxica, Holanda, e 
tografica que ainda non existia no anecdotas o que calificou tlnha Hungria, unhas cinematografias nloi 
ambito cultural galego. carreira de desilusions continuadas. escasas nas pantaias espafiolas, 0 

Unha especial atencion 0 feno- Torre Nilson, Ripstein, e Rail1 de la aleman Alexander Kluge desconcer- 
meno video no que dende aqui temos Torre non corlseguiron a a~robac ion  tou coa fascinante "El poder de 10s 

, moito que mostrar a xulgar poles do alttor as suss adaptations cine- sentimientos". Estas peliculas deixa- 
exitos acadados nos recentes festi- matograficas. A estancia Car- ron alonxado o interes das arxenti- I vais de Madrid e Sari Sebastian, po- ballifio foilje Partic'Jlarmente grata nas "Volver" (David Lipszyc), c 
las obras "Veneno puro" (Xavier F. PO' razons personais, xa que a sua "Los enemigos" (Eduardo Calcag- 
Vilaverde), e "Denantes" (Menuel avOa Paterna era de Xurenzas, na no); e da australiana "El largo fin de 
Abad), este estrenado nestas Xor- Comarca do Arenteiro; eso facilitou semana" (Colin Eggreston), uri 
nactas; xunto a debates tebricos en- a fl" 10cuacidade~ ~rovocando  ade- terror que se quedou en orixinat e 
col desta nova imaxe, con expertos mais un gran inter& na critics espe- nada mais. A "broma", habitual 
coma Xosi: Ramon Perez Ornia, cializada destacada nas Xornadas. neste tipo de seccions en todolos fes- 

, Eugeni Bonet, Xulihn Alvarez ou Con Miguel Anxo Murado  peehouse tivais, veu da man de Rumania 
Xulio Perez Perucha, entre moitos aembaixada Paraestecicjode coa sua "Culrninile Curate" (Sergio 
outros, que destacaron en xeral o fu- interesantes intervencibns que xunto Nicolaescu), unha cousa semellantc 
turo do video, a libeitade creativa a ~ r o v o c a d a s  *la area video sersn a un episodio da televisiva "Los in- 
que aportaba, e arremeteron contra editadas proximamente. totables" pero dende unha perspec- 

1 
I 

a TV. corn0 unha potente besta a 0 cine artel16use a varias bandas, tiva vergofiantemente moralizante. 
qukn hai que combatir. A presencia con especial atenci6n pare 0 port"- Cine para nenos, e un abanico de 
de representantes de Catalunya para glles e brasileiro, qlle acadarorl un cortometraxes espafioles completa- 
expofier os seus logros no campo do itxito popular que sorprendku os '0" a forte racion de celuloide para 
ensino a nivel institutional, xunto a propios  organizadores, Portugal oito dias de proxeccions ininterruni- 
de numerosos directores, produeto- -que estaba represen[ada tam+n pidas. 0 broche de ouro pole qile 
res e tecnicos galegas, fixeron deste cunha exposicion adicada o cartelis- representa de fit0 historic0 para o c  
ciclo de tres dias de duracion unha ,, cinematografico facilitada xunro audiovisuais no pais foi a presenta- 
experiencia ata agora unica no Esta- pelicLllas institute portu- cion do primeiro capitulo da serie dc 
do espafiol, por ser a primeira vez gues do Cinema- destapouse tun T.V.E. "LOS gozos y las sombras" 
que se xuntan a intercarnbiar opi- sorpresivo pols sua imaxina- doblado o galego, un paso promete- 
nions xentes do video distantes xe- cibn, domini0 tecnico, e propostas dor de cara a normalizacion clo 
ograficamente. A falla dunha infra- plasticas. "Conversa acabada" (Jo-  idioma a traveso da imaxe. 
estructura mais sofisticada restou a0 Botelho), provocou 0 entusiasmo Con estas "Xornadas de Cine en 
impact0 xeral a seccion, pero desta- cia critica; "Manha submersa" Galicia" tratabase de chamar a aten- 
@use como unha iniciativa a ter ( b u r 0  Antonio) sorprendeu pola cion cta opinion e dos sectores cultll- 
continuidade. proximidade da sua historia a reali- rais galegos ata un eido tan esquenci- 

0 outro ciclo de intervencions dade galega actual; "Silveslre" (Jo- do como o da imaxe, ofrecendo para 
adicouse a debatir unha vez mais as ao Cksar Monteiro) derrochou in- elo a posibilidade dunha festa, lonxc 
relacions do cine e a litefatura. ventiva visual para ese drama do me- de frivolidades e lixeirezas, que ser- 
Ainda que 6 un tema de moda, reite- dievo portugues; o docunlental vira a xeito de encontro, troco, e 
radamente tratado en congresos, fes- politico relativo 6s momentos que disfrute, cun presuposto moi modes- 
tivais, ou encontios, tenthuse que precederon e seguiron a revolution to -rondou os cinco nlill6ns de 
dalgun xeito aportara a novidade de dos caraveles, montado por Rui Si- pts.-, e pouco mais de catro meses 
debatilo no marco das comunidades moes, xrlnto a "Cerromaior" (Luis de preparacion. Esta primeira edi- 
autononias, contando a maiores coa Pelipe Rocha), e a etefna presencia cion demostrou as posibilidades de 
presencia de criticos, directores, e do mestre Manoel de Oliveira coa futuro reais para estas Xornadas. 
outros escritores. Razons de forza delicada e sutil historia romantics de percufando unha formula axeitada i 
maior impediron que a representa- "Francisca" com plet a r o n  Lln realidade cultural de Galicia, que pa- 
ci6n de Euskadi quedara reducida a prograrna para o que os cine clubes se pola creacion dun Patronato e o 
presencia do realizador Paco Avi- galegos -presentes nas Xornadas apoio de todolos que garden algunha 
zanda, o fallar a escritora e guionista c u n  ha  plen a r i  a d a s LI a relaci6n coa imaxe, para convertilo 
Arantxa Urretavizcaya que houbera Federacion-solicitaron maior difu- en cita obligada de converxencia pa- 
avivado a mesa redonda da data de sion por Galicia. Brasil tivo un trata- ra cines de Portugal, Brasil, e Gali- 
clausura e na que estiveron ademais mento diferente pola orixe das cia, contando coa nova disciplina do 
Jaume Fuster e Roma Guardiet por peliculas proxectadas que abarcaban video. A proxima edicion neste sen- 
Catalunya, e Margarita Ledo xunto dende 1970 a 1981, dando p e a  unha so, unha vez superados as naturais 
a Mendez Ferrin por Galicia. A pre- vision mais heteroxknea. De todoios fallas de infraestructura, pode ser 
sencia dun director de cine galego xeitos esta cinematografia conta unha revelation. 
con sobrada experiencia en literatura cunha difusi6n superior a portu- 0 
foi totalmente imposible de concer- guesa, e que non foi atranco para 
tar. Contar coa presencia de Ramon que o publico abarrotara as sesions 
Torrado houbera arroxado moitas d o  salon da Casa da Cultura car- 
luces sobre o ma1 trato que levaron ballifiese estrenada para esta oca- 
as letras galegas -e as demais- ata sion, e na que se desenrolaron gran 
a data no cine espafioj, salvo parte dos actos programados. "Eu 
honrosas exceptions. 0 s  criticos te amo" e "Tudo Bem", de Arnaldo 
Juan Miguel Company, Enrique Jabor; "Sagarana: o duelo" (Paulo 
Monterde, e Juan Hernandez Lez Thiago) "Se segura malandro" (Hu- 
aportaron a sua particular, e case go Carvana); "Chuvas de verso" 
nunca coincidente, vision sobre as (Carlos Dieguez), e "Como era gos- 
relacions deste binomio. toso o meu frances" (Nelson Pereira 

os directores Antonio Drove, Santos), permitiron percatarse 
paulino viota, ~~~i~~ M~~~~ do nivel competitivo acadado polo 

moderador-, aplicaron a cine brasileiro, con peliculas dignas 
sua experiencia personal, as veces de Ioitar con calquer product0 multi- 

national no.mercado culturai. 

b As sesions de noite, presumible- 
mente dirixidas a un publico maiori- 
tario, formaron o bloque "Festivaf 
de Festivais", a base de titulos sina- 
lados en outros festivais pero que 
ainda estaban ineditos nos circuitos 
cornerciais, ben pola cegateria dos 
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0 I0 de xaneiro de 1985 vanse curnplir vintecinco 
anos da morte de Xohan Casal. Coa publicacidn 
deste texto int!dito, unha carta de Xoh6n Casal ao 
seu irmdn, ao seu camarada Reirnundo Patiiio 
meses antes de morrer, ESCRITA true ds suas 
pdxinas un dos persoaxes mais da nosa ipoca que 
tivo Galicia. Home de vangarda pola sua 
solidaridade, pola sua concienciu creativa, polo 
valor do intimo, desapareceu sen que ningun dos 
seus escritos foran publicados. Pasados os anos 
mak duros, Edicids Do Castro sacaria a recolla 0 
Carniiio de Abaixo, que ha ser reeditada 
coincidindo cos actos de honiaxe que diferentes 
asociacidns e entidades preparan para o vindeiro 
mes de xaneiro na cidade de A Corufia. 
Xohan Casal, intelectual que escriblu para facelo en 
galego, como os millores da sua xeneracidn, que 
refl~ionou, nos anos cincuenta, sobre cuestidns 
como a arte e o compromiso politico, retorna hoxe 
a traveso date  documento, verdadeira declaracidn 
de principios, alongando a accion cultural en 
Galicia. 

Fragmento dl-_,iha 
(Datada , no 29 rnarzal do 1959) 

AMPOUCO es- 
tudei neste cur- 
so, nin traballei, 
non fixen mais 

que arelar o infindo nies- 
mo. Vivia -is0 si- o meu 
primeiro amor cunha for- 
za inxel e terribre. Aper- 
tei nos meus brazos a mu- 
ller e o sono. C o  presenti- 
n i en to  a n g u r i a d o  d u n  
afas tamento  provocado 

pola realidade. Mais 
sempre -malia a trc- 

boada bouradoura que deixou o meu 
rnundo feito ruiiias e cinzas- cun 
renovado sentimento d a  Terra  
-forza enxebre e infinda- que fai 
camiiiar ergueito sempre o galego ca- 
ra 6 Fadal, 6 Infindo, a Morte, coma 
un poderoso con indestrutibel. Ho-  
xe, logo de tomar contaito co mun- 
do ,  podo escribirche con certa tran- 
quilidade e tratar de levarche a forza 
que sempre aniiiou no rneu csprito e 
que xunguiunos a cotio. 

Si non o houbera escrito xa Dic- 
kens gostariame facer un libro que se 
chamara "The battle of  life"- eu 
farei o relato da  vida cotian e ince- 
sante pola supervivencia dos sonos. 
0 s  sonos, os primeiros sonos de  vir- 
xinidade, de amor ,  de  ledicia, de  
candor e desinteres non se poden 
treicioar. 0 s  longos paseos ca moza 
cab0 d o  mar.  0 primeiro bico, o 
arrecendor dos cabelos, non poden 
morrer ca realidade. Inantes eu fica- 

ria morto na 
Terra-dos- 

Sonos. 0 
contrario seria 

unha estafe, F. 
haberia estafedo 

a miiia ilusion, 
a sociedade e 6s 

nieus sonos, 
Deus estaferia a 
rniiia alma, Ga-  

liza a miiia 
entrega, i eu 

-renarte podre 
coma Pilatos- 

estafariame a 
~ n i n  mesmo es- 

tafando 6 mun- 
d o  nunhas gar- 

gallada crimi- 
nal. 

Cecais debe- 
riache contar 

todo canto me 

pasou derradeiramcnte, mais prefiro 
decircho cando voltes. Sornentes fa- 
larei agora das ideias meramente "li- 
terarias" que os feitos acordaron en 
min. Todo  o prologo devanceiro e 
parte dunha carta que non che man- 
d o  por ser perxudicial pra os dous e 
na que narraba o dia de vento e tole- 
mia n o  qile loitei ca morte toda unha 
noite de  lua rnollada -unha lua in- 
mensa e marela chea de  froalla e 
choiva- envenenado nun monte, es- 
coitando o boureo sen cabo d o  mar. 

Toda a custion de  asuntos Ikxicos 
encol d o  asunto deixolla a rniiia fa- 
milia, e coido que t i  non quereras 
v i r~ne dando co~isellos razonabeis 
coa conducta nin dandome folgos. A 
vida de  cada un i. un misterio fondo 
e indescifrabel que perteiiece case- 
que por enteiro i escrusivamente a 
cada quen, sin que naide poida xuz- 
gar os feitos aparentemente tolos ou  
estupidos. Certaniente soio interesa 
pola derradeira o que isa vida nos 
deixa coma produito. E un lixifio de 
poesia ten de  ser zugado de centos de 
dias e sofrinientos certos. 

A novela miiia debe de ter de 
agora cn adiante un doble fin ou 
fondo. Amostrar a realidade e a sua 
~uper ior idade sobor d o  que a maoria 
da  xente chanla real. 

A verdadeira realidade decorre 
como un canle poetico por baixo, xa 
non na tona, senon na carne mesma 
da  vida. Hai coma un almacen de so- 
nos que un debe ceibar. Cheguei 
-por outro roteiro- as teorias que 
t i  traguias sobor d o  subconscente 
cando t i  viiieches. 

Pasei unha noite enteira nun 
carnpo galego inconscente por cfeito 
dun forte soporifero pro sentindo o 
rio d o  rneu verdadeiro xeito de ser 
-6 non ter vontade coscente-. Asi 
foi posibel a -inespricabel- comu- 
nion ca Terra Galega. 

Ti ben sabes a mania da  miiia co- 
bardia. Pois a carbn da  morte desa- 
pareceu todo madeo -ou mellor 
non apareceu-, en troques sentin 
sensacions presentidas denantes, pro 
que agora medraron sin mancamen- 
to  algun na canle da  miiia i - a h a .  
Por  exempro o mar. 0 longo, infin- 
do,  rnisterioso rosmar d o  mar gale- 
go, coma un chamado. Eu deitado 
na herba d o  Portiiio -no monto d o  
Portiiio- baixo da choiva rnesta, 
ollando pra lua. i,Era todo un sono: 

a morte,  a vida, o amor,  o feito de 
estar ali, a lua cecais a lua era o so- 
no, o niais incomprensibel i estrano 
de todos. ~ E s t a b a  eu na miiia casa 
n o  coarto d a  musica rematando de 
ouvir un concerto e pillarame o sofio 
ou  cecais deixara tombzr naquil mes- 
mo intre, -esbarrando no chan- o 
livro galego das verbas retorneada?. 
i E r a  todo un sono?. A lua, a choiva, 
a situation, a morte, mesturada cos 
meus cabelos sobor da  herba, as illas 
que flotaban varadas na xerfa coma 
naos infindas, o solermiiio camiAar 
d o  vento polas herbas ... o rouco fa- 
tar d o  mar? ; O  Mar! Canto  mar leva 
dentro de si Lln galego! Na noite can- 
d o  perdes a conscencia de  ti mesrno 
levado polo soiio o mar entra i enche 
o teu niundo coma si entrara a 
idoiror por un burato.  

A tua i-alma mesturase co mar 
-LE xa ela mar? Sinteste levado po- 
lo seu falar que vai enchendo todo 
canto eisiste. 0 s  bruidos amingoan 
ou morren, somentes o mar medra, e 
niedra, e vaise facendo mais tkmero. 
0 cabo ficas ti i o mar.  Ollaste a t i  
mesmo tencionado erguerte -malia 
o sopor e a morte- no curuto do 
monte.  Ollaste espido envolto na 
xiada. Sintes coma o teu corpo afun- 
dese e faise un ca Terra.  Desfais, 
rnedra en raigaiias, alongase por 
baixo dos tersons, faise pedra, agar- 
da  enguruiiado o seu abrochar en 
fro1 de  inverno. Sinteste mestilrar ca 
terra aspra e donda.  Xa non es ti. 0 s  
niortos veiien coma o camiiiar da i- 
auga sobor o valado de pedras que 
tes perto da testa e no que escoitas o 
seu bruir pingando. Mais no meio de 
todo xurde en ti a arela de  loitar pola 
vida e desenrolas unha bataia xarnais 
presentida por ela. Tes antos dedos a 
face da  tua aniada -cas Ietras que 
ela escrebeu na sua man: M.A.  er- 
gueste e caes no chan, arrincas cos 
dedos todolos cordons os zapatos 
por mor de voltar a metelos de novo, 
percuras a quentura da  muradela de 
pedras, sintes o sangue que enche a 
tua  f ronte  -caiches riba das 
pedras- e os ollos. A morte abraza- 
te cunha aperta xiada, queres facer 
unha casa cas pedras d o  balado i es- 
tar ali dentro durmindo namentras 
escoitas o briiar d o  mar- que xa 
amaras sempre. 0 vento enche o 
canle longo e vuogo do: teus osos, 
escoitas o mar na noite! E un rosniar 
infindo que enche a tua vontade. Ti 



Escrita/Documento 
Documento I O encontro de escritores de Galiza Euskalerria e 
Paisos Catalans. 22-23-24 XuAo 1984. Barcelona-Sitges-Poblet. 

PONGNCIA 1. 
R E L A C I ~ S  E ARTICULACI()N do escritar basco Joseba Sarrionain- 
E N ~ E  AS ASQCIAC~&.JS DE dilx, encadeado en Herrera dc la dns no. senso DU aceitacibn maioritirla por 
ESCRITORES DE GAUZA, EUS- Mmcha. se cada parte das escrit~res e outros prori- 

KALERRIA E PAISES CATA. -A manipul;lc.ibn politics que se consritui m sionair da. cukura ,  eat6 xerando gra- 

LANS. fara 0 Parlamenlo dalego co retorno ves tensions e wasiana o pcrigo de 
dos restas mortais de Casielao. que se produzan discriminaclbns de 

0 s  escritores reunidos na ponkn- todo tipo para q w n  non aceiten a 
cia 1 afirman quc son escritqes gdc- -A represibn qwe sofre a profe- E M A T ~ C A  P R O F , -  normatin quc foi imposta. 
gas, bascos e catal$ns w & s  gue sora Pilar Garcia Negro por impartir 
utilicen coma i n o u u m e ~ t o  de as suas claws en gaiego nun centro 
criacibn as suas respectivas llnguas estatal. 
galega, euskara e catata. Tamen -No caso galego, a marxe da 

Conclusions: constatamok a diverddade das nosas politica iinguistica quc exista en tada rno A sua espcclflcidadt uiariva, ou, 

cia- x non 9e 

cataIa. CIONAL DAJ LI 

co pue ainda defrontamos. 
Diante desta siluaciOn propam- 

-nos levar a term0 as seguintes ac. 
eions: 

a) Exixir b insrituiz6ns de Gali- 

cfickjns e en liberdade, de codas 
aquelas actividades criativas que nos 
veiculen a ~ravCs das nosas linguas 
respeclivas. 

2) Para consegui-b, o cornpl-o. 
miso de criar a infraa'rulura cultu- 
ral neceskia en tctdos ofi a m b i m  e 

3) Como eniidades de 5ervizo 
publico que son, as insti~uizonr le- trlan) unha a 
hen que prover o financiamento dc: 

cidn dun anahrlo trinacional ter 
que cxprmc a dinhmica cullu- semllanlc 5 que sofren as sionais e, en concrete, has Am- 
ral de Galiza, Euskalerria c 
PaYsos Catalans. 

Quercmos patentear a importhn- 
tais exiximos: cia de rode ximro de lhiciativas que 

potenciar unha maiOr fomenten a reladdn entre as Iiteraru- 
da actividade cLl'turaJ ras basca, galepr e cat& asi cpmo a 

jses nos meios de cornU- amiwrle entre m ues pobos. autor correspondchtes. 

5. Lileratura, nocldn e Consfiiu- 

Parfindo do reito de que a 
mewante parte, tanto dernografica-' '.Qu"n'end'mospor'i"~"r' mente xeograficamente, dos 

natbria, xa que o idioma espafidl ec- 
l a  revestido de obrigatoriedade e de- 
reito fundamental, mentres que as 
nosac linguas nacionais s u  ire lles 
at ribaen uns dereitos q ~ ,  na priri- 
ca, en non poucas oeasi6ns. son 
reprimidoc e, en outtop muitoc; ca- 
m, radicahenrc rexeilado~. 



carta 

es o mar. L o p  v o h  P loita salvaxe 
pola vida, visttste, vw rolando polas 
silvas, ca face na herba, ca terra na 
gorxa MORT%: CARA A CHOlVA 
incesante, nun campo xaceo deica a 
raxeira maflanceira que een auulaar 
as t u u  costas xiadas e apaixoa a tua 
face inqueda. E a sensacion milk isle- 
dlzosa e reconfortante da tua vida 
no mundo. Un sol de espranza enche 
a Oaliza dempois da choiva. E co 
morno sol as prlrneiras fales dm ho- 
mes, coma chegadas do Pamdiso, 
chegando a caminar pr)r on carreiro 
deica ti. Son falas galegas, pousadas 
t antergas. E unha voz fonda e tre- 
mente de muller. Unha vella cas 
mans emrugadas, laiiadas polos se- 
culof, cos dedos coma sucos de in- 
finda tetra, asprd e don& acariiian a 
tua face e uns beizos -urn bcizos 
presentidos dende longo tempo, in- 
xeles e virxes, adtigos de NAI, de 
TERRA, de MULLER, bican a tua 
Cronte pousada n o  seu seo piedoso e 
sin fondo. ... ... 

Unha vida de escritor esta manti- 
da de sensadbns autenticas -0s 
libsos non vaten en- e que tes de 
vivir ccrtos intrec que enlevera preci- 
samente a de~obrimentos sustan- 
ciais na tua visidn das cousas. 
0 mundo p a  min acraouse e lo. 

xicarnence lo$o de sair con ben de 
tantos dlas de Ioita e loita ca morte 
sinto unha arela nova de vivir. 

E imprescindjbcl renovala vida. 
Do contrario ha1 que morrer. lsto 
nono entenden o "endes IosiButdos" 
cuia maisima aspiracibn no mundo t 
precisarnenle " v i v ~  seguros". 0 es- 
tacamento rnata a a-ialma. Todo re- 
nbvase a cotio. E sobor dc todala 
cousas as forzas vitais da Natureza. 
0 amor mence maRBn con mais for- 
za. Hoxe amas a unha rnuller deica a 
tolemia -i e un exempro e rnailan a 
outra. krndlanche que o bico pri- 
rneiro non admi te  xa bica adultem 
e logo bicas adulteramente, pra vol- 
tar a bicar con castidade. Todadar 
rnaiians tes fame do mesmo cafe con 
leite. A fame renovax en ti. Pro hai 
be percurar, non morrer de "Oanas 
de non comer". 

E asi eu metido nun mundo limi- 
te do deica o afogo poia enfcrmeda- 
de tiven de rccurrir a rncsma morte 

-a mifia aIiada de sernpre- pra re- 
vivir de novo. 

Hai unha doce gargallada no 
meu esprit0 nista rnafiian dos derra- 
deiros dias do marzal no que che 
escribo. A choiva galqa asulaga as 
rum petando nas pedras. Lernbro os 
pesas da mifia amada e mais eu can- 
do percorriarnos as ruas desertas no 
iavernq, d n d o  o primeiro amor, e 
cscoitando o bstlcar da choiva na tea 
do par&& Lernbro a sun face na 
e ~ u r i d a d e  e da noife i escoito a sua 
vuz:'"Non sr pode treicionar 6s so- 
iios". 

lnda que o l le~ en rnin --no 
fururo- un contable --graade mi- 
lagro do esforzo-, non coides que 
tsquecin o intre no que bebendo a i- 
auga na cunca sacra dunha fenda na 
rocha do Portlno, ollaba pra sua li- 
rnitada tona ondeante co vento e 
coidaba que hai un rnundo galego, 
celta, mitico, de ltenda e poesla que 
C toda a nosa xente. Un  mundo Case- 
que delirante e tolo. Un rnundo 
estranamente infantil -tan infantit 
coma San Patri~io ou os que ollaron 
o virar ciscante das au-elas no 
Libredon- que endexam& deixari 
que se perdese a a m c i a  mais e inxel 
do noso Pobo, da chamada 6s ori- 
xas. 

As rnlfias arelas do futuro 
-iCanto rnotivo de "tensi6n inte- 
rior" vau cobraado" terin ista 
consciencia Be sw de tolernia in- 
fantil, praclda e tbla, inxd e risofia, 
coma a face dun home medieval di- 
buxada en riscos rubicundos e tre- 
rnentes nunha inxenuidada "trascen- 
dente" louca que met& medo -c 
por iso rinse dc nos ou rosrnas -0s 
hotnes de moito tiso e "caspa na 
chaquets" deica que os facelos caer. 

Sempre habera uq tob,  un bebe- 
do, un neno que diga o seu nome en 
galego 9. guardia-civil, e quc d i a  os 
fnsiles, malia a INDISCNTIBRE 
REALIDADE, malia a DE- 
MO!STRACION LOXICA DA 
MESMA VIDA, berrc en galego. 
Sdio, se cadra na mite ,  mwrendo 
antro berro do mar, cas unllas meti- 
das na Terra de Promidbn: 
i " V I V A  GALIZA CEIBE"! 
1"TERRA A N O S A !  

Unha aperta de h i r d n .  
Firrnado Xohan Casal Patdo, da 

CruAa, o 29 marzal do 1959. 0 



da a sua vida estiveron enfrentados a 
algo ou a algutn, e non eran dos que 
podian desenguedellarse dos enfren- 
tamentos da presa a sua vontade. 
Loitadores, non da crase dos hibi- 
les, pero dos teimosos. Sempre fal- 
tandolles algo, faltos de probas, fal- 
tos da realidade, faltos de Deus. 
Buscando un apoio para loitar, e 
buscandoo astra no seu adversario, 
que as veces foi Deus e outras o Pe- 
cado. Na traxedia grega, o home 
sobre o cal se ensafia a vinganza dos 
deuses, o que se atopa "collido polo 
destino", t obxecto dunha singular 
veneraci6n por parte dos que se Ile 
achegan: os deuses ferirono, e a sua 
raiba actua como a sua indulxencia, 
provoca sobrecollimento. A victima 
transformase en personaxe sagrado. 
Kafka e Dostokvski, son, en grado 
absolute, as figuras sagradas da lite- 
ratura rnoderna. Hai poucas mais. 

A semeilanza entre eles comenza 
apartir da imposibilidade de recibir 
un denominador cornhn. A sua ver- 
dadera similitude esta no seu valor 
solitario que cada un singulariza a 
sua maneira. 

Polo tanto non hai que esperar 
coincidencias superficiais.  As 
analoxias a nivel fondo (profundo) 
non seran inmediatas, pero traspos- 
tas, como dunha tonalidade a outra 
moi alonxada. Simbolos Identicos 
non apareceran a rnesma luz: Seran 
correxidas por un coeficiente de ari- 
vinalidade persoal irreductible. Pe- 
ro, se consideramos con suficiente 
arencibn o parenresco que achega os 
PI-incipais telnas conductores da 
obra de Kafka e do universo roma- 
nesco de Dostoievski, atopariamos 
probas singulares a favor da univer- 
\alidade e da ubicuidade dos "ar- 
q u e t i p o s "  d a  m a x i n a c i o n ;  
adivinarlase, a nivel da maior soeda- 
de, unha receptabilidade aberta A 
influencia das condicibns espirituais 
dunha ipoca ou dun estado de civili- 
7aci6n. E esta vulnerabilidade con 
respcito "6 inconsciente colectivo" 
\era sen dubida mais considerable en 
canto que vira a suprir As comunica- 
ci6ns rotas na superficie por unha 
conciencia que se reprega na sua so- 
cdade. 

En cambeo, as d.iferencias non 
faltan, e primeiro na vida vida mes- 
rna. A cadea, a mesa de xogo, o 
niatrimonio: son unha suma de ex- 
pcriencias e de paixons qile Kafka 
non corieceu, son riscos que non 
cosreu. Permaneceu 6 marxe. A sua 
parte de proba parece ser menor. 
Por toda Casa de Mortos, non fre- 
cuentau mais que os grandes edifi- 
cios aciministrativos. Pero foron 
para el o equivalente esfumiliado 
dunha Casa de Mortos; sentiunas 
como unha cadea. E asi para todo o 
demais: vex0 a Kafka en todas as 
partes menos cornprometido, menos 
volcado cara as cousas, menos 
maltratado pola necesidade material 
-per0 en extremo vulnerable e reci- 
bindo case as rnesmas feridas que 
Dostoievski, e en situaci6ns nada 
comparabeis. 0 que mais os  
achegaria 6 a enfermedade, t o ma1 
fisico, que tentaron tanto un como 
outro de vencer levandoo 6 piano da 
expresih. Podese admitir q w  a en- 
fermdade foi para eFes un axenie de 
sensibilizacion, derrubando certas 
defensas ou certas resistencias que 
resgarda 6 "holne normal" dun ata- 
que de anguria. Tamen os achega, o 
conflict0 co pai, onde se anua o tor- 
mento principal dos seus soiios de 
mocedade e onde se engade a rela- 
cion dramatica con outra figura pa- 
ternal, a de Deus. 

No cornenzo das suas duas 
obras, hai unha situation de exilio. 
Kafka perteiiece a un pobo exiliado, 
pero no interior d o  exilio de Israel t 
de novo un exiliado. 0 exilio de Kaf- 
ka esta en potencia 2 (segunda po- 
tcncia); i: un exiliado no exilio. No 

seu idiorna -que t o aleman, idioma 
de exilio- 0s obxetos e os aconteci- 
mientos designan de lonxe unha re- 
alidade ausente que non pode ser no- 
meada: o simbolismo de Kafka non t 
un meio literario, per0 t unha figura 
d o  exilio. Para Dost., o pobo ruso 6 
un Mesias no exilio, arredado ainda 
de si mesnio polo pescado, e arredado 
d o  mundo occidental pola falla dun 
"espiritu europeo" que xa non reco- 
fiece os v a l ~ r e s  relixiosos transfigu- 
rantes. Dostov., deportado a tra- 
ballos forzados foi tamkn el un exi- 
liado no seu dun pobo exiliado. 

Para unha parte d o  public0 Kaf- 
ka e Dostv. parkcense pola cualidade 
idtntica de incomodidade que impo- 
lien 6 seu lector. As xentes de ben es- 
correntadas faltoulles tempo de- 
cualificar de morbidos e de patolbxi- 
cos os elementos desacougantes polo 
cal mais valeria discutir a verdade en 
vez de perder a tranquilidade esplri- 
tual. ~ C o r n o  ocurriu este malestar? 
Nun universo que parece ofrecer to- 
das as garantias de semeIEanza co 
noso, os elementos familiares deixan 
de figurar como puntos de referencia 
tranquilizadores, xa noa nos prote- 
xen, xa non podemos contar con 
eles. A vixia que se creia a mais luci- 
da  at6pase collida en falta e debe re- 
coliecer que equivate a un estado de 
sofio. No mundo de Kafka e de Dos- 
toievski, o aceno mais automatico 
tende a unha consecuencia fora das 
nosas previsions, se ben toda a nosa 
seguridade usual se construe sobre a 
hip6tese dun certo nrimero de actos 
sinxelos dos cales creemos dominar 
as consecuencias. 

Esta incomodidade, nas suas ulti- 
mas resoancias non pon somenles en 
cuestion a estructura da  realidade 
cotidian, agudiza en n6s as interro- 
gantes sobre o sentido d a  existencia: 
a interrogante sobre a existencia de 
Deus, a interrogante sobre a xusti- 
cia. A resposta esperada, a t ravb  da  
experiencia narrativa, qlteda en sus- 
pense, a r roupada  en siIencio, 
mentras que a pregunta pesa e perse- 
Vera con todo o seu peso. Este sus- 
pense determiiia a tensi6n interna d o  
relato. Nestes dous novelistas que se 
defenden de ser filbofos especulati- 
vos, o problema metafisico non i 
sobreengad.ido o relato, non sirve 
para clarexar o relato, tampouco o 
relato esta destinad.0 a ilusrrar o 
problema, pola contra fondamente 
nlisturados e enguedellados nunha 
materia densa e triste que 6 o seu 
meio vital, a ankcdota e a significa- 
cion espiritual d o  relato reciben a 
unha da  outra un suplemento de 
opacidade que aguantara todo inten- 
to  de interpretacion sistematica o de 
traduccion rational. Estamos en pie- 
senza de acontecimentos concretos, 
e agoiramos que estes acontecimen- 
tos queren decir mAis d o  que pare- 
cen: t. dificil saber mais de elo. Impe- 
netrable, per0 segredamnte alusivo, 
o feito en bruto non se deixa leer 
nen como un signo transparente, nen 
como un dato obxetivo, inerte. 0 
sirnbolo e evidente,pero 6 excesiva- 
mente pesado e material para non ser 
mais que un simbolo; o realism0 t 
manifesto, pero esta demasiado atra- 
vesado de alusibns espirituais para 
non ser mais que un realismo. 

Entre os personaxes de Dos- 
toievski, non hai case ningun qire 
non.se esforce en crarexar os seus 
propios enigmas. Todos estan buli- 
deiros de explicarse a si mesmos e de 
formularse. A medida que fuxen As 
suas previdencias, pretenden re- 
cobrarse e poseerse. Nos seus mono- 
logos ou nos seus dialogos, buscan 
con cobiza a axuda da raz6n e da 16- 
xica; queren arranxar a sua vida 
sobre algunha "grande idea". Ato- 
pamonos desasosegados sobre temas 
d o  mais variado: metafisica, moral, 
teoloxia, socioloxia, historia ... Es- 
tan casi todos obsesionados polos 





I Conereso international 

portuguesa na Galiza 

A PESAR de interessadas vozes de ma1 agoiro e algumhas manobras entorpece- 
doras o I CONGRESS0 INTERNACIONAL DA LINGUA GALEGO- 
PORTUGUESA NA GALIZA, arganizado pola Associacom Galega da 
Lingua (AGAL) que tivo lugar em Ourense entre os dlas 20 e 24 de Setembra, 
corlstituiu urn txito sem precedent= e com umha projec~om potente de porvir. 

0 s  mais de 350 c~ngressistas seguirom corn manifesto lnteresse as diferentes ponCncias e 
comunicaqons apresentadas por estudosos da nossa lingua e Irteratura. entre os que se encon- 
travam personalidadm notlveis da Area lingiilstica galego-portuguesa como o professor portu- 
gu&s OSCAR LOPEZ, os brasileiras EODEGARIO DE AZEVEDO FILHO e CELSO 
FERRELRA DA CUNHA, o romew EUGENIO COSERIU, a caralim L. ARACIL, a ita- 
liana L. STEGAGNO PICCHIO, os galegos RICARDO CARVALHO CALERO, RAMON 
LOPEZ-SUEVOS, M.a do C. HEHRIQUEZ SALLDO, JOAM CARLOS BADE, etc. 

A AOAL perseguia como objectives prioritkias a desenvolver no decurio % congress0 o 
cstudo dos problemas politicos, lingtkisticos e socio-culturais do galego-portugub na Galiza e 
a sua InfluGncia no process0 de normalizat;om, a anhlise da identidade do galego dentro do ro- 
mance hisphno midental, a proposta de formas de intercimbio e cooperacorn entre as comu. 
nidades de expressom galego-portuguesa, a considera~m dos proMemas comuns da Galiza 
corn outras comunidades onde existam conflitos lingliisticos semelhantes aos nossos e, por lil- 
timo, a valorizaqom da lingua galego-portuguesa atravb das manifestacons literarias tradi- 
cionais e actuais. 

Es ta  objectivos forom cumpridos no desenvolvimento das diferentes jornadas de tra- 
bdho, ao fim das quais elaborou-se um t a t 0  de conclusons que, a scguir, reproduzimos: 

1. 0 Congresso reafirma que as diversas formas do galego e do portugues constiruern urn 
mesmo sistema lingilistico, umha mesma lingua. 

2 . 0  Cangresso reafirma tamkm ciue a norma que corresponder ao galego tern de ser fixada 
corn crittrios cientlficos e num necesshrio debate democrhtico, aberto a todos os especialistas 
e sectores sociais implicados. 

3. 0 Congresso apoia todos os processos conduzentes h plena normaliza~om lingiiistica do 
galego que devera afectar com carlcter priorithrio, ao ensino, meios de comunica~om e 
administraqom. 

4. 0 s  Congrasistas de paises de lingua galego-portuguesa urgem a necessidade de refmcar 
e multiplicar intercambios culturais e a troca de experitncias no interior desta comunidade 
lingiiistica. 

5. 0 s  Congressistas dos paises de lingua galego-portuguesa instam as autoridades corres- 
pondentes dos respectivos paises A necessidade de criaqorn de catedras de portugu€s e de litera- 
tura galego-portuguesa para o ensino universithrio na Galiza e a inrroduforn de estudos gale- 
gos nas Universidades portuguesas e brasileiras. E assi mesrno que se promrern formulas para 
alargar o conhecirnento das correspondentes culturas noutros Ambltos do ensino. 

6. 0 Congresso, intertssado na necesshria qualidade do ensino da lingua na Galiza, urge as 
autoridades que seja confiado com'prioridade. para o nivel secundario, aos licenciados em Fi- 
lologia galego-portuguesa. 

7. 0 Congresso ratifica-se A realizaqom do pr6ximo encontro d a t e  tipo. Em consequCncia, 
propom que o scguinte congresso se celebre nakgum das paises de lingua galego-portuguesa, 
nurn vrazo desejhval nom superior aos 3 anos. M.F. 

Novo marco 
para a 

obra cultural 
de "A Caixa" 

Servir de canle a expresion da arte e a cultura, 
e unha obra sociai que "A Caixa" comeza en 1961, ao 

inaugurar a sua prirneira saa de arte na 
provincia e hoxe da cab0 neste grande Centro 

para pracer da Comunidade. 

RECEBEDOR-VESTIBULO 
TEATRO-SAA DE GONC€RTOS 
SAA DE CONFERENCIAS 
SAAS DE SEMINARIOS 
BlBLlOTECA 
AUDlTORlO 

a SAA DE EXPOSICIONS 

1 



A in vestigacion 

na ria de Vigo 
Por Emilio Rolan Mosquera 

0 ter sido Galiza an 

a W. -,.E,? 
sGas r i p u e d  IIUS, 
falF4 *P.I m .-- 

hecidas e ipc- .q~c@kd:pdQr 
scus hahilaqtes. E dqra qrte ales. 08 

gat vivir- mDa apfipPs ~qskrcts [cha- 
mwse aclta~ w no@ titian que ser 
perkitos coiieeedaru dos crvst&eos 
e dos moluscos cos que se allmatan. 

E posihel qw as sols cakdmtn- 
tos non T k  p.er~+&keg distlnglLlr. 
Mtre eku'e~pecks mui.. r ~ & & s ,  
mais indubidabelment~ till* ., que 
'dBrUes ncrmu e @ u%-+qk h r -  
mas e saber on& stpprrlaz e mflp as 
habia dabondo, ~ o b  4ue'dcrle Tdt~ 
seripn os p r b r i r ~ ~ ,  4df~lY@?tes 
fain& que sm chb) que e d a t o t l  
o habitai dm 'mohps ,  

Nas p t ~ x l n j d d e ~  d,ar.&d;rrd viven- 
das, nos Wesros ftita l)03 m t r m  
que am eotudrrdcq a c t w e n r c  pb- 
dense ampar d r'cutichW&"' d a -  
rngdos ad  polos resms dc cuothas 
c p e  nclleo hal, apeciaImem de c l re-  
muxos lMonq'donta Lineata), 
niiscbas (Littorina littoreaj* 
(Pafellu vulggta), cwcifios (Nuella 
Zupf~lusJ t mcxilbns (ix$tFI/us 
gulloptw vincialis). Chmh en 'canhlb 
a atmcibn a rule p r d k  ck,dulras 
bivalvas das gve san MtcM;w. na 
t t ~ a  dvs estcirtk; on~Hb:o berbcrct.b 
(Crmstedermu sduki$ ou a a m h a  
(Ydn~nrpis pcrktm). IstO 'p-u 
facer pencat 4ue timitilas tinm P prefdencia por recd &tar nm mnas 
coeteiras mquebas, onde errcontra- 
ban urnen pelxes e autras manif&- 
Cidnr d& vida f i l l  para eles. 

Nais aditintt, e s a p p r t  con h a -  
Made alimehtaria, o @c o segulu 
~ ~ a n m d o  mmaktm~ i eo&dom. E 
natural que t5 b m  eprb*;SeBs as'ri. 
puetds que r a n ' c b . s ~ ~ c I m ,  pipe- 
daInherrte u n k n  d txqtEh sa- 
bor & inarSw. Pero a inmlig&4n 
tobrc rnoluscos han.pBmu dal; a p -  
Wos e C Q I Y I ~ ~ O S .  96 nos 8rtlmbr.tcrh- 
pas as recoloaas lnmentirrww 
at6 st wnvtrhpr nunha tialleta ei- 
pwrtabel e rm h t o r  de base park a 
industria e a rmnomta. 

Con .todo lrto r ingutdanza ia- 
v&ga&raAan acadou aquI a aren- 
cifin qua HE f&i, dedicada noutroa 
p a h a  E m'entres nos simloa XVliI 
e 1." mitade do XIX, I ) O U ~ &  luga- 

8 ws dc Eurbpa d deatfflcos csh~da- 
bm anirnaia a planty e Mima- 
riaban os exemplars dw suas rnctrb- 
pokfi, dor sdus tetrit&ri& wlbniais e 
ainda dw Areas v&adas mutros 
pnifes. en , n w a s i ~ s  .:&icibrq 

'cienlificis, en 4s@a qqa ,aa iw  to- 
do interae pplq Icma., Ant $m p- 
.demos hoxa o p ~  QS n q  ShL ng= 
-#a Iflvatigsdolu a.m. fk . o g k a  
~ a i s e s q u t  €omnprb~gs&nekf;h- 

, nee, Pennu, DuosJa, b d b .  
~ Z O I P L ~ ~ U ,  Larngrck, Payrandeeu, 
k h r ' b y . . .  E mcntres mdiF dt Bops -  

-.-;- 
bP-'- ' W h I  

~&il! leI 4 % ~  .!&a -k&a sC- 
mellante. 

Tmoa que &gar aos ultkrlos 
anos do pasado a h l o ,  can'tho surxe 
a pwionalidade malacdl6xia de Hi- 
dalgo, c m o  estudioso cuate ewclusi- 
vo dos moluscos ibkrkh.  

No paando Wulo a rt8 de Vigo 
t p a r a  citada mol poucas veces na li- 
ceratura malacdoxica e nestas oca- 
l idris trbtase de traballor fe%m por 
aurorcc atrramxeima. 

Asi, por exernplo, ME Andrew 
@ivp,Pa uam rb en L819 e fixo 
q&&pmhte am- q d  wU- 
M b  C@ - t i d y  fxcndo -- 
- - ~ a  con receIle~tas de pahcd vt- 
t i f i O 8 .  Jeffrey publiwu algu~has cs- 
pegkg & Athtico, referindo d- 
a m  i5 B& de Vigo. 
Tcm urn intvese parm nor deer. 

tar da now pobrcza invealgadnra n 
reCepm5a que hi HidaIgo no KU 
l&r@ sabre mtores con publicaci6na 

cias vitais. Asl hai moluscos que ha. 
bitan nas mas lamacentas dm .pe- 
q d e q  &i,m wn H U ~ E  md16 .&*I 
men& !@&brei a quv B snspan. 
mire algas, os que prefiren a h a  
oo v iva  nil parte mftk alu da mart, 
ande apenas chegan as au*. Cada 
un dm fundos cambhntes do noso 
meio amostra a aba fauna bcnrbnica 
raracterislica 6 rnadifih 05 &5peclo\ 
dgquelas especies qqe lehm variabl- 
Udade e polifornlisrno. 

Pero ademis a ria de Viga ten 

side bautizda cQmo CdmlL'ophila 
rolani Ainda que o x u  estndo eon 
foi acabad~, pran+m r, ur&kma de 
que. d o  Bqpaci*&r&r?i e tkndo- 
ye rccollida viva en .cantados lusares 
dc vinte ou m6is metros dc fundo, 
hai difidtades para n dte.n&h de 
material. 

Ao tec a Rosa ria rccanlos de eon- 
dicibne cte vida mili specin! pode- 
mos arop;sn neles espeeies que mn 
m hablluais ha nma Ares e que 16 
vivcn en rtduridw MWtats. Asi 

mo, por ex., a causa da desaparicih 
M actudidak de apecies con0 a 
W & a  ~ r m  jk-~@ILr,  q u ~  nm 
f a t  ryranada elva nos an- presenter 
mtnltta a p m z  ahrido nos &men- 
tos dt  nen hai nMCo E w .  Ou a 
d a a p a d d n  d c d e  0 an0 1972 da es- 
petiz Cbl~i0sOStonru h g i e r i ,  ~ . F Z  se 
podia taplum rn Canido ou atupar 
ne &red dm'praias PrAArnas a %mil. 
Ou inclusive a p ~ & a  durantr os 
anos 72 a 76 nu pows distantcs do 
mar dunha pepurna cuncha se- . . 

cm, de F. FERNANDEZ CQRTES 

FRANC0 e M. J .  FERNANDEZ 

do o primeiro invenrario w.kw niolu- 
6h.b mo- ccrs gasreropados da nosa ria. Da v i a  







Dibuxo de Peret, extraido d o  catalogo 
da exposicibn "Tintin a Barcelona" 
na fundaci6n Joan Mir6. 

e "o cetro de ottokar", 
unha amistade ao servicio 
da coroa 
Por Carles Prats 

D 
L..N I 'KO c l : ~  \;IS;I <lo\ 
tintins topan io  scm- 
prc certos alburnes 
cun feitizo cingular, 
un aquel que os con- 
virte en obras insus- 

tituibeis. Neste caso estaria o tan 
viaxado Tin th  no Tibet, que nasce 
nun niomento ben dificil na vida de 
Herge, no que, por rnor de sair das 
suas depresions, os medicos acon- 
sellaranlle ao dibuxante inactividade 
total. Faltando a prescripcion, Her- 
gi. vai elaborar u n  album de reen- 
contro do alnigo perdido e dc magni- 
ficacibn das neves, a xeito de espello 
para os rein~osoc sofioi branco\ clo 
al-tista. Ainda asi, para muitos csla 
avcntura no Tibet non clicgari a scr 
a pcza mais apreciada na andaina do 
xoven renorteiro. 

..-.. 
tan 
n n i c  

o I ~ I ~ ~ C I I I I  ao p~r)l 'c\or. I )c~~clc  o i1111c 
no clue e t c  rllo/o rcpor-rciro er111-a no 
n i~mero  24 cla R i ~ a  do Voo a Vel;~, 
chouta unha irnpresiorlante histosia 
cle conspiracions -cun obvio trarls- 
Sondo ~,olitico- quc n o n  teria nada 
que Ile cnvcxar a abraiantc Alur~tio 
no Exl~rc.so de Hitchock, dacla a co- 
iiecer no rnesnio ano 1938. 

i\/lesrno ao cntrar en contG;o co 
profesor Halarnbique, Tint in hase 
convcrtir en involunrario eipcctatlor 
-polo menos ao comen- dunha 
conspisacion que qilere tollcitar a 
monarquia de carantoiia que gober- 
rla Syldavia en favor (lo conspirado~- 
L3o1clirriv iv lu\r ler ~ L I C ,  cor11o d i ~ ~  o 
propio Herpi., non c sen611 n 
contraccibn tle Muisolini c mai i  dc 
Hiller. 

I1;IILII ; I I I I I ~ I I I ~ -  c111c c1;111 C\Cl l l l>I~ cI0 
ahorreyan~c~iro c t'alia cl'ic:~cia poli- 
cial. 

'Tintin. :I base dc inycnio e tle 
abondoso dcspilfarro tlc enel-xias, 
conscgue -coa colaboraci6n cle 
Milu- voltarlle a rcrnpo o cetro ao 
.mollarea e ncalar a tcntativa dc polpc 
de c5tado. 

Se no argumental 0 Cetro de 01- 
lokur recurrc ao feiti7o dun sirnbolo 
real para lexitirnar o poder e l i ra del 
posibilidades narrativas c corpo sim- 
bolico para o relato, no cido gr i f ico 
toparno5 un clcrncnto chave: a prc- 
iencia de Fdpiir P. .l;~cohc. ;Clcnrrc\ 
cllre a pri~l leira ver\iOn -cn brallco 
11cgr.o- tlo alhu111 c $6 dc Hcrgi:, a 
rcclaboracihn para o fornialo cle nl- 
bum actual a core\, correu a cb~'rcgo 

. den. d f i c  curioso cantante de 6pcra c pel-- 

; pa\lllas dc averltllra, I'cccionisra pr i f ico chamado .lacobi 

jo iInliu- quc, de\pois, dariallc vida 6 \aga.tle 

~ , ~ ~ i ~ ~ ,  ameaLado de den. dfic curioso cantante de 6pcra c pel-- 
Quizaves polo papel cer111-al quc, 

de as p,.imeiras pa\inas dc averltllra, I'cccionisra pr i f ico chamado .lacobi 
en muitos sensos, ten 0 Cetro cle 0 1 -  

leri dc esqL,ivalldo iInliu- quc, de\pois, dariallc vida 6 \aga.tle tokur, coidamos que podenios c l ~a -  
un album chave, Poida qllc Ineraheis perigos mentres vai coiic- R1(lhe f MOrlillrpr.. 

Mosrra do traballo de Jacobs Co 
a sua presencia -caricaturesca- na 

paxinas de Le Pelit VingtiPttre a pri- a palatlina da pasina 59 do al- 
na qile aparece ve~t ido  con ar- 

ura e con monoculo. Presencia 

Bianca Casrafiore, o rous" 
Ian, na saga. Sen deprecia 
que, por primeira ve7, L 
ven incorporarse as a\e 
Tintin, ainda chama niiis 

deiro album sen o Herge, "co~i ta 
tan Haddock. .onto de fadas: u n  

pais que vivia lcdo 
do dc sclo ao caer 

gue.yo drrs 7"ena:u. stler .... Non c para 
ocasihn de coR~c r  c, cando Numa Sa- 
bulc-bule e borrachola co 
Tal se agoirasc esra 11 

cornpartir peripecias, T i  
trarne de 0 Cetro cle 0 
acompafiante dun profe 

na millor das tradicihns av 

oma galego, ~rcducidos pol. 
rias. hai a venda os sepui~~ie\ 

Ti111 ill:' 
M i l i ~  anda aos paxaros. Enriba dun (la grrrso durrs Rtrtr:as dr Ouro. 
banco, abaricloado, Tint in atopa o tc d 
nialetin do profesor Halarnbiclr~e no tlcz 
que esta o in forlne que o cabio debe- xciro\ 

I 

1 rnrtn e o.r pic~lrraO.~ 
OS A 1/10 rlrglr 
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LUZ POZ'O GARZA 
Chovia en Compostela 
0 aire sernellaba unha camelia branca 
Tornouse en chuvia. Aterecida ausencia. 
Sombras escuras. 
Columnas primordiales con volume romanico. 
Mas non estabas ti. 

Mirei a tarde 
Liiia espiral da chuvia na memoria 
Unha estacion de incenso, pranto, mirra 
abisal. Salgueiros, partituras. 
As fontes fican soias. 
Unha especie de bafo de camelias unxidas. 
Chove gris Compostela, Un calice de chuvia. 
Mas non estabas ti. 
A nosa historia 
pertenece a cripta dos crepusculos 
camiRo de Santiago. 
Unha longa coroa de cirpulas 
xiadas 
a facer o milagro polas pontes de Roma. 
A nosa historia hase ler baixo a Ianipada pura 
na noite dos pazos abertos. 
Na noite debruzada 
sobre panos de seda, catedrales pechadas, 
aras de perpiafio. 
Nun dolmen presentido perto de Compostela. 
Biquei a tarde nos altares. 
Mas non estabas ti. 

A percura d o  tempo 
rachei as partituras d o  Codex Callixtinus 
no Portico da Groria. 
Unha casulla azul polo pranto e a ausencia 
derrubouse sen bruido 
Desprovista das verbas que nivelan os cAlice7 
fiquei a contra luz. 
As lousas escribian a paisaxe obstinada. 
Despois chegou a noite. Chovia en Compostela. 
Mas non estabas ti. 3rlic.c~ 

SOS Volver a Lugo en forma 
Volver a aquela prirnavera qile fuxia dans riian$ 
algunha verba en soedade 
algunha noite aberta coma un sopro 
sobre das almofadas humedas de silencio.. . 
por enriba d o  Miiio. 

Volver a ollada lonxc en \lidas suceti\las 
nomear ese rio que chamamos pasado 
a palabra inmediata que ven dunha ccrlcza dc mu 
non poder esquencer porticos descubertos ou a/ui 
que foran presentidos 
na forma de recordo que precede a existcncia ... 
por enriba d o  Miiio. 

N a  excesiva deniora 
algukn pechou os 0110s a falta dunha iniaxcn clcm 
na memoria d o  tempo pasan brisas niutables 
o que existiu ben puido ser sofiado 011 talvez prcd 
acaso precisado nesa reminiscencia 
que permite asumir escuras profecias ... 
por enriba do Miiio. 

~entc 

ccido 

Volver a primavera que fuxia 
nun xeito de mudanza re~ent ina  
conciliar os espacios, os larnentos 
as ultimas ~ a l a b r a s  dun recinto senrcdo LUZ POZO GARZA 
rnentras en' forma de SOSEGO es<oitamos 
unha fuga de Bach 
nun violin invulnerable e mudo ... 
por enriba d o  Miiio. Ltiz Pozo Garza. 

Nacida err Rihadeo no ano 1922, vivetr en Lugo, Larache (Marrocos), Viveiro e actualmente en Vigo, 
onde exerce co17io pro fesora de Ensino MPdio. Fixo estudos de Piano (con importante incidPncia nu sua 
concepcidn da lingua pobtica), Maxistbrio e Folosofia e Letras. Dirixiu desde 1980 a revista literciria NOR- 
DES, publicacidn que, desde o mes de xu110 de 1984, detivo a su saida. 

E autora do$ seguinles libros de poesia: 

0 paxaro na boca, Xistral, Lugo, 1952. 

Verbas derradeiras, Nordks, A Coru Aa, 1976. 
Concerto de outono, Edicions d o  Castro, Sada, 1981. 

0 reino de despois do diluvio 
Algutn vai pronunciando unha silaba fria 
unha minima curva dun alfabeto efimero 
non digas que chegou a sombra 
foi unha sensacion nunca verificada 
foi a consagracion dun cantigo sen forma 
non digas que cehgou a sornbra con labios exaltados. 

Ten nu itnprenta un libro de critica literkria onde se recollen diversos artigos e comentarios que foi 
publicado ao longo da sua vida en dverentes revistas de Galiza. 

Alguns dos poemas que aqui apresentamos pertencen ao seu libro inPdito Cddice Calixlino. 
Algukn vai compartindo as horas limpas 
os movimientos da noite 
non digas que chegou o tempo 
o desvelo d o  outono que confirma o silencio 
a floracion que xeme e estremece 
non digas que chegou o tempo 
cando acordan os labios un temblor de calkndulas. 

Desde tinha inicial orientacidn surrealista ao xeito de Aleixandre e proxinia tamPn a escrita de Pirnentel, 
a lingua poktica de Luz Pozo Garza camiiia progresivamente cara unha expresibn mais esencial, nu que os 
n~olivos rnusicais e plrfsticos (da sua dedicacibn ri pintura e ao debuxo dan amostra as muitas ilustracidns de 
Luz Pozo que enchen as prixinas de NordPs), o ton reflexiv e sereno, alleo a calquer dislocacidn dramrftica, 
conforman unha voz elegante e profunda, elaborada en estructum de claras liiias compositivas. 

Distanciar este espacio dunha resposta dura 
recuperar a musica entregada a inocencia 
non digas que vai vindo a noite 
se te lembras das longas avenidas dunha tarde de outono 
se ainda escoitas a fala inconsolable d o  pais en que se ama 
non digas que vai vindo a noite 
cando declina o dialog0 das formas unicas. 

Podes esclarecer 
a imaxen da palabra a nivel dunha vida 
non digas que virou a sorte 
no lugar da costume onde se pousa un libro aberto 
miras a estancia nosa 
o reino de despois d o  diluvio 
o reino onde respiran interiores sen limites 
unha man que conduce a sombra o tempo a noite da existencia 
non digas que se achega coma un sopro a morte 
non digas que se achega coma un sopro a rnorte 
nunca... LUZ Pozo Garza. 



PIERRE DE RONSARD 
Quand vous serez bien vieille 
au soir a la chandelle. .. 
Cando vaias vellifia, baixo a luz da candela 
Sentada xunta 6 lume, a devanar e fiar, 
Diras, maravillandote, meus versos a cantar: 
"Gababame o Ronsardo no tempo que era bela". 

E non teras criada que oindo nova atal 
Cansada do labor, medio toconeando, 
0 sentirme nomear non vaia despertando 
Pra louvar o teu nome de louvanza inmortal. 

Eu estarei so terra e, fantasma sen osos, 
Baixo os mirtos umbrios poderei descansar; 
Tu seras unha vella engrufiada onda o lar 
Laiando o meu amor e os teus desdens furiosos. 

Vive, se queres crerme, non agardes mafia, 
Colle as rosas da vida dendes de agora xa. 

Traduciu: Dario Xohhn Cabana. 

J. DU BELLAY 
Heureux qui, comme Ulysse a fait un beau voyage ... 
Feliz quen, coma Ulises, fixo viaxe acaida, 
Ou atal aqueloutro que gaiiou o toison, 
E despois volveu, cheo de esperiencia e razon, 
Pra vivir coa sua xente o resto da sua vida. 

 cand do volverei ver dos meus propios casais 
Fume na chaminea, en que boa acax6n 
Volverei ver o zarro da pequene mansion 
Que e pra min un c o n d a b  e ainda moito mais? 

Mais me prace a morada por meus avos labrada 
C6s pakcios romanos de alteirosa fachada, 
Mais co marmore duro praceme a lousa fina, 

Mais o rneu Loira galo d o  que o Tibre latino, 
Miis o LirC pequeno c6 monte Palatino, 
Mais c6 vento mareiro, a dozura anxevina. 

Traduciu: Dario Xohin Cabana 

NON TODO NA AUGA 
E SILENCIO 

Pra Nuria e mliis Xavier 

Se a chuvia non consigue borrar 
o encanto dos lirios 
a vision espida do vento 
nin a emocion de recordar calquer 
azaroso movirnento 
o sonido dunha ponla o ultimo 
escintileo do sbl da tarde 
senon 6 capaz de vencer a ilusion 
6 que non todo na auga C silencio 
non todo na terra e marmurio de morte. 

XosC Maria Costa 

MALA NUE 
E dabame que en cada esquiiia o teu sorriso 
non era un simple movimento de cabalos 
ou IibClulas que xogan a o  truco nun cabazo. 

Monte arriba as cousas parece que van 
perdendo importancia, 
que a copa que tomas no bar 6 un xogo 
idiota que desfasase entre os teus dedos 
e os tombos de mar. 

Ltrnbrome rnoi ben como me falou a vaca xaponesa 
e como arrecendia o incienso na catedral 
de Compostela cando paseaba totalmente 
soio polo porto da  Cruiia. 

E o teu sorriso que emana como xardin, 
i t o sol que alumea as froles onde 
pbsanse t6dolos xilgaros pra contemplar 
os teus 0110s de axiladade de gaita. 

Tiiia raz6n Pexegueiro que non era Cecia 
a que atoparon no bosque das fadas 
que foi Mala Nue sentada nun trono feito 
cos seus cabelos, e non estaba ali 
porque os seus 0110s brilen como a Ilia 
reflexada no mar, nin porque o seu sorriso 
emane como chuvia de estrelas, 
sinon porque Mala Nue C a fada das fadas 
e voia en cabalo branco de xazmin en xazmin 
a o  traveso d o  seu propio sorriso. 

AMOR DO BOSCO 
quero traer a o  teu corpo de morta 
0110s para ollar nos seculos vindeiros 
as pombas dos homes nas roseiras 
que fixeron terra e povo nos loureiros 

quero mapoulear nos peixes lenes 
para f i a r  canso nas cores esvaidas 
procurando as seivas maxicas dos devanceiros 
que alumeen a tua face lourida e lentecida 

quero dende a p61a murcha dunha arvore 
a o  son das citaras dos gnomos altendidos 
oubear ionseis tkpedos nas festas 
sen que as dalias azul-sexo dos lirios 
destruan a nosa morte compartida 
e me deixen a min cavaleiro dorido 
nas espidas praias da vida 
naufrago da morte de non morrer contigo. 

Lino Braxe 

"FRAGMENT0 POLA 
DESTRUIFOM DO IMPERIO 
DE NYX" 

"Cuando la reina, niajestuosa y tragica, quedo 
sol en el camino, uno de 10s alfiles se le subi6 a la 
c5palda y el otro, con un toque de lanza, la 
derrumbo". 

(Cristina Peri Rossi) 

. . .E as estrelas voltaron a amar 
despois de tanta noite, noite e noite. 
Amaron proclamando unha 'nova alva 
e a sua ledicia cristalizada 
em pequenos nucleos de hgua vermelha, 
ia debuxando espirais de ferro 
que, a o  ficarem penduradas das nuvens, 
anunciavam a rnorte da deusa Nyx. 
Com humida destrukom de sil?ncios 
fugirom os corpos da escuridade 
mentres milenarias de sal doncelhas, 
que habitavam urn sonho de guerreiros, 
sorrintes intuiam-se a o  seu alcance, 

como plenas, 
liricas.. . 

Xulio Bejar 

A PENA DA MOURA* 
Hei volver co meu rodelo de enorme 
e dura pena de tristura e dia, 
baixarei cara 6 regueiro conforme 
vou amando o chan que mol se desfia 

Correrei a recollerte erma pena 
duro fondo de abismos e soidades 
lnentres o aire da seran luz me acena 
falando en min t o n  tenras irmandades. 

Levaieite 6 meur lar, amor xigante 
a bebe-los espacios onde habita 
o esquecermos da terra feita amante, 

transportareite espida coma estricta 
rebeldia que dora a dor adiante 
miiia pena da moura, grande e invicta. 

novembro- 1983 

XosC A. L6pez Dobao 

* "Botando a vista abaixo, 6 regueiro que pasa polo fondo entre &as montaiias, 
atopei duas xigantescas rochas, anque unha un pouco maior ca outra. Pregunteille 6 
meu abo que, parando 6 cabalo, contoume a su historia: A nldis grande 6 A Pena da 
Moura, a outra 6, 0 Rodelo. Unha tlloura trbuga, sabe Dios d'onde, trdugoa 6 
cabeza, e serviulle de rodelo a outra tiidis cativa". 
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